
Ressources pour le collège - palier 2

Annexes : le travail de l'oral, 
lexique et graphie

Japonais

Ces documents peuvent être utilisés et modifiés librement dans le cadre des activités 
d'enseignement scolaire, hors exploitation commerciale.

Toute reproduction totale ou partielle à d’autres fins est soumise à une autorisation 
préalable du Directeur général de l’enseignement scolaire.

La violation de ces dispositions est passible des sanctions édictées à l’article L.335-2 
du Code la propriété intellectuelle.

Août 2013

© MEN/DGESCO http://eduscol.education.fr/progRe
sso

urc
es 

po
ur 

le 
lyc

ée
 gé

né
ral

 et
 te

ch
no

log
iqu

e
éduSCOL



JAPONAIS   1/17 
AAANNNNNNEEEXXXEEESSS   
 

 

 
Annexe 1 : le travail de l’oral 

 

Malgré la relative simplicité du système phonologique japonais pour les élèves débutants, les compétences 
orales sont difficiles à travailler et parfois négligées au profit de l’écrit. Plusieurs facteurs peuvent expliquer 
cette situation : difficulté d’évaluation des compétences orales, éloignement du Japon et aspect « artificiel » 
de la prise de parole en japonais dans un environnement « franco-français », méconnaissance de modèles 
discursifs, décalage entre le vocabulaire de base et les préoccupations réelles des élèves, mobilisation 
importante requise pour l’apprentissage du système graphique. 
 
Par ailleurs, dans la classe de japonais, la compétence orale était jusque-là assez mal définie et englobait 
tout ce qui, peu ou prou, relevait de la prise de parole (exposé, jeu de rôle, réponse à des questions, 
participation en classe, etc.) sans distinguer la nature du travail (expression en continu ou interaction) ou les 
divers mécanismes cognitifs. 
  
La distinction entre trois types de compétences orales (expression orale en continu, compréhension de l’oral 
et interaction orale) qui est faite dans les programmes de langues rend compte de la diversité des actes que 
recouvre l’oral. Elle constitue ainsi un apport important pour les enseignants qui doivent mettre en œuvre des 
stratégies pour travailler chaque composante de cette compétence, que ce soit de manière dissociée ou 
combinée, et aussi pour les évaluer. Intégrer ces trois composantes assez tôt vise à favoriser un 
développement harmonieux de la pratique de l’oral. 
L’approche retenue (par tâche) permet d’offrir de nombreuses occasions d’exercer l’oral en donnant à la 
grammaire ou au lexique le statut d’outils au service de la tâche à réaliser.  

 
Le parti pris des programmes est donc de mettre la communication orale au centre de l’apprentissage par 
une attention accrue à ce que :  

- le japonais soit la langue de communication en classe, 
- les occasions de pratiquer la langue en dehors des heures de classe, notamment par l’usage des 
outils numériques (baladeurs numériques…), soient proposées aux élèves. 
- les élèves soient préparés aux schémas discursifs proprement japonais en multipliant les 
observations possibles à partir des dialogues étudiés. 
- des exercices oraux soient intégrés dans la progression 
– l’oral soit pris en compte dans l’évaluation. 

 
 
COMPREHENSION DE L’ORAL 

 
Parce que cette compétence conditionne la prise de parole, l’entraînement à la compréhension de l’oral 
occupe une place de premier plan. Dès le début de l’apprentissage, un entraînement rigoureux et progressif 
qui vise à développer et affiner la discrimination des phonèmes et à percevoir le rythme ou l’intonation 
permettent de reproduire correctement des énoncés et de construire des stratégies d’accès au sens. L’écoute 
d’un même message prononcé par différents locuteurs et à différents rythmes constitue ainsi un exercice très 
utile. 
On veille par ailleurs, à apprendre aux élèves à induire du sens à partir d’éléments aisément reconnaissables 
tels que l’intonation ou les mots de liaison.  
Enfin, de par l’étendue du vocabulaire et des tournures reconnus dans les activités de réception, des 
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éléments exigibles uniquement en reconnaissance ont été signalés dans les tableaux récapitulatifs. 
Le tableau ci-après reprend les capacités retenues aux deux paliers du collège. Il permet de percevoir les 
objectifs de l’apprentissage dans leur logique dynamique. 
 

Compréhension de l’oral 
Palier 1 

 
Palier 2 

 
Être capable de comprendre une intervention brève si 

elle est claire et simple 
L’élève sera capable de comprendre les points 

essentiels d’une intervention énoncée dans un langage 
clair et standard 

Instructions et consignes en situation de classe 
L’élève sera capable de comprendre ce qui est dit pour 
réaliser une tâche, ou pour répondre à une demande 
 

Instructions et consignes détaillées : 
- consignes de classe 
- salle informatique ou multimédia 
- activités (jeux, jeux de rôle, sorties, etc.) 

Expressions familières de la vie quotidienne 
- salutations (prendre congé, remercier, s’excuser) 
 
 
- considérations météorologiques 
 
- expression de la demande et du souhait 
 
- félicitations, compliments 
- appréciations,  
- encouragements 
 
- descriptions d’objets, de lieux ou d’êtres vivants 
 
- proposition, invitation 

Informations brèves : 
- présentations 
- messages téléphoniques 
- messages publicitaires 
- annonces dans les transports en commun, les lieux 
publics 
- journaux télévisés, radiophoniques (extraits didactisés) 

Présentations 
L’élève sera capable de comprendre des informations 
relatives 
- à l’identité 
- à la famille 
- à l’état général 
- aux goûts 
- aux loisirs 
- aux souhaits  

Conversations, en situation réelle ou simulée : 
 
- jeux de rôles 
- vie courante (films, dessins animés, etc.) 

- Brefs récits (comptes rendus), description d’une 
journée, de ses vacances … 

L’élève sera capable de comprendre un bref récit (compte 
rendu) 

Interventions courtes et suivies 
 
L’élève sera capable de suivre un exposé court sur un sujet 
familier : 
- présentations de livres, de films, de villes, de biographies, 
etc. 
- exposé 
- discours 
- récits d’expériences vécues 
- contes, fictions 
 

Comprendre des indications chiffrées 
- indication du nombre (ou indications chiffrées) 
- numéros de téléphone  
- horaires 
- dates, anniversaires 
- durée 
- âge 
- prix 
 

Chansons 

 
EXPRESSION ORALE EN CONTINU 
 
Si, au niveau A1, l’élève dépasse difficilement le stade d’énoncés figés qui sont souvent ritualisés au cours de 
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la deuxième année, il les enrichit progressivement et développe sa capacité à construire des énoncés plus 
personnels. Au terme du palier 1, les élèves doivent pouvoir produire une suite d’énoncés modestes mais 
spontanés sur des sujets familiers. 
En début de palier 2 du collège, les élèves sont sensibilisés à différents registres d’expression dans des actes 
de parole divers : 

- décrire, rendre compte, expliquer de manière objective ; 
- relater une expérience, exprimer des sentiments ou une opinion personnelle ; 
- donner un conseil et argumenter. 

 

Expression orale en continu 
Palier 1 Palier 2 

 
Etre capable de produire en termes simples des énoncés 

sur les personnes et les choses 
 

L’élève sera capable de s’exprimer de manière simple 
sur des sujets variés 

Présentation de soi et de son environnement familial 
- identité 
- famille 
- goûts, loisirs, projets 

Reformulations 
L’élève sera capable de : 
- restituer une information 
- faire un petit compte rendu d’informations (enquête 
auprès de camarades, etc.) 
- rendre compte d’informations présentées sous forme de 
graphique, tableau. 

Description 
- environnement quotidien, lieux (classe, école, maison, 
quartier) 
- personnes, animaux (réels ou imaginaires), objets 

Descriptions 
L’élève sera capable de rendre compte d’un document 
iconographique : 
- personnes/personnages (apparence physique, tenue 

vestimentaire, sentiments, capacités, etc.) 
- objets 
- lieux, paysages 

Récit d’une journée 
- actes quotidiens (lever, repas, transport, étude, loisirs) 

Récits 
L’élève sera capable de : 
- Relater des expériences personnelles. 
- Faire des comptes-rendus  (livres, visites culturelles, 
films) 
Explications 
- Fonctionnement d’appareils 
- Itinéraires 
- Projets et motivations 
- Faits culturels ou sociaux de façon simple 
Expression des sentiments 
Expression d’une opinion personnelle 
L’élève sera capable de donner son avis 
Argumentation 
L’élève sera capable d’argumenter pour convaincre 
Petit exposé ou courte présentation 

Lecture expressive 
Etre capable d’oraliser un texte mémorisé ou lu (chansons, 
contes, poèmes, proverbes, textes courts, dialogue...) 

Mise en voix d’un texte  
L’élève sera capable de restituer de manière expressive 
un texte ou un poème 

 
D’autre part, les élèves doivent apprendre à mettre en œuvre des stratégies d’apprentissage par capacité. 
 
1. La reformulation 
Cette capacité est essentielle pour accéder à l’autonomie. Les élèves acquièrent des réflexes dans 
l’utilisation de : 

- la citation ou l’expression de l’ouï-dire ; 
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- la réalisation d’un court compte-rendu d’informations (enquête auprès de camarades, etc.) ; 
- le compte-rendu d’informations présentées sous forme de graphique, de tableau. 

2. La description 
Pour acquérir une dimension plus naturelle, les tournures sont enrichies de propositions déterminantes. À ce 
stade, la discrimination entre verbes transitifs et intransitifs associés aux auxiliaires ある et いる est 
également nécessaire. 
3. Les récits d’expérience 
L’élève doit notamment être capable de situer dans le temps l’expérience relatée et de rendre compte de 
sentiments. 
4. L’explication 
- Fonctionnement d’appareils, 
- itinéraires 
- Projets et motivations 
5. L’expression des sentiments ou d’une opinion personnelle 
6. L’argumentation 
 
L’expression orale doit être distinguée dans sa double dimension  : expression orale en continu et interaction 
orale. 
Enfin, en situation d’entraînement, la prise de parole doit être dédramatisée et la prise de risque encouragée, 
tout en veillant à la notion de recevabilité du discours produit. 
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Interaction orale 
Palier 1 

 
Palier 2 

 
Être capable d’interagir de façon simple avec un débit 

adapté et des reformulations 
L’elève sera capable d’interagir dans des situations 

variées avec une relative aisance 
Communications sociales 
- salutations 
- remerciements 
- excuses 
- conversation téléphonique 

Conversation 
L’élève sera capable d’engager une conversation et de 
maintenir le contact 

Informations personnelles 
- identité 
- famille 
- âge 
- adresse 
- cadre de vie 
- téléphone 
- études 
- exprimer la possession 

Echanger des informations : 
- obtenir un renseignement 
- apporter des explications sur un projet 
- demander et donner un conseil 
- vérifier et confirmer 

Dialogue sur des sujets de la vie courante 
 
- horaire, heure, date 
- itinéraire, lieu 
- passer une commande 
- manger et boire 
- prix 
- faire une réservation 
- faire patienter 
- invitation 
- demander un objet, exprimer un besoin 

Exprimer des sentiments et réagir 

Exprimer ses préférences, faire un commentaire 
- temps 
- loisirs, activités 
- goûts 
- explication, raison 
 
 

Discussion 
- donner son avis 
- exprimer l’accord/ le désaccord 
- comparer/ opposer 
- Faire des suppositions 

Remédiation 
- faire répéter, reformuler 
- demander une explication 
- demander de parler plus lentement 
- confirmer 
- exprimer la surprise 
- exprimer l’hésitation, l’embarras 

Interviewer et être interviewé 
L’élève sera capable d’obtenir/ de donner des 
informations à partir d’un questionnaire préparé 

 Faire aboutir une requête 
- demander une autorisation, permission 
- proposer, inviter 

 

Dans les interactions, les élèves sont sensibilisés à quelques méthodes de remédiation (demande de 
répétition, de reformulation, d’explication, etc.) ou à quelques procédés pour nouer contact. Plus que la 
production finale, c’est ici le processus qui est au cœur de l’apprentissage. Un élève qui ne comprend pas un 
mot employé par son interlocuteur doit par exemple être capable d’interagir pour obtenir une explication et 
apporter des précisions (quelques exemples concrets de stratégies sont proposés dans le document 
d’accompagnement du palier 1). 
L’observation de schémas discursifs constitue un élément clé dans l’acquisition de ces compétences 
interactionnelles. Chaque fois que l’occasion se présente, les élèves sont sensibilisés aux codes, aux 
particules finales et autres éléments para-verbaux (gestuelles, aizuchi) qu’ils sont invités à reproduire. 
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Annexe 2 : lexique et graphie 
Propositions d’organisation 

 
Le lexique 
Le lexique présenté ci-après, ajouté au lexique du palier 1, est le vocabulaire minimal que l’élève doit 
connaître en fin de palier 2. 
La liste suivante n’est qu’une proposition, à des fins pédagogiques, d’organisation du lexique par champs 
lexicaux. Elle n’indique pas une progression chronologique, ni ne saurait prétendre à l’exhaustivité, mais vise 
à réunir le vocabulaire nécessaire pour faire face aux situations de communication les plus courantes, 
répertoriées entre autres dans le tableau d’activités langagières du palier 2. Les regroupements thématiques 
proposés ci-dessous ne sont donc que des possibilités, parmi beaucoup d’autres. Cette liste peut être 
librement enrichie selon les besoins et les possibilités de la classe, dans tel ou tel domaine, notamment pour 
répondre à des objectifs d’ordre culturel. 
L’emploi du lexique dans des situations de communication variées et aussi authentiques que possible, assure 
une assimilation active et durable du lexique.. L’assimilation du vocabulaire requiert un effort quotidien de 
mémorisation. 
Les mots sont classés dans l’ordre du gojûon-zu. Les kanji utilisés pour présenter ces termes appartiennent à 
la liste des paliers 1 et 2. Les kanji entre parenthèses, quant à eux, sont donnés pour lever toute ambiguïté, 
ou pour faciliter la lecture des graphies hybrides. Ils ne sont pas nécessairement étudiés. 
 
1. famille ou personne : 赤ちゃん、うん転手、駅員、駅長、おば、親、音楽家、-家（-か）、会社員、画家、家内、彼、彼
ら、彼女、かんごし、記者、兄弟、-くん、けいかん(警官)、けっこん、主人、主人こう（主人公）、小説家、人物、-さ
ま、自分、社員、写真家、社長、女子、女せい、人口、西洋人、大使、-たち、男子、男せい、-ちゃん、つま、店員、に
る（似る）、まご、名字、むす子、むすめ、者（もの）、ろう人(老人)、若者 
 
2. vie quotidienne : 上がる、あいさつ、合う、アルバイト、いる（要る）、受ける、受け取る、上着、終える、大きな、
大ごえ(大声)、おくり物（贈り物）、起こす、行う、おとす、お見まい、おれい（お礼）、終わり、変える、かくす、か
くれる、かぜ（風邪）、かたづける、かっ好（格好）、金持ち、かぶる、関けい（関係）、記事、きめる、着物、禁止す
る、禁じる、ぐ合（具合)、くつ下（靴下）、くび、くらし、くらす、け（毛）、けいけん（経験）、けが、げんいん、
けんこう(健康)、コート、こしょう（故障）、ことわる、こわす、こわれる、コンピューター、サービス、さいふ、サイ
ン、さがす、下がる、下げる、サラリーマン、さわる（触る）、したくする、しっぱいする、品物、自ゆう（自由）、し
ょう待（招待）する、じょうぶ、知り合い、すう(吸う)、-せい（-製）、生活する、せきゆ、セーター、せ中(背中)、たい
院（退院）する、たおれる、助ける、助かる、たずねる（訪ねる）、立てる、たのむ、たばこ、だめ、小さな、力、注し
ゃ（注射）する、注文する、使い方、都合、伝える、つつむ、つとめる（勤める）、つれる(連れる)、手足、ていねい、
手ぶくろ、どうぐ（道具）、とどける、なおす（直す）、なおる（治る）、なくす（無くす）、なくなる（無くなる）、
-にくい、入院する、ニュース、熱（ねつ）、ねむる、場合、ふ通（普通）、プレゼント、へん事（返事）する、ボタン、
待合室、見つかる、見つける、やくそくする、やく立つ（役立つ）、やくに立つ（役に立つ）、ゆび、用意する、用事、
洋ふく（洋服）、よてい（予定）、流行、り用（利用）する、わかれる（別れる）、わたす 
 
3. école et communications : 集まる、集める、アドレス、いじめ、写す、絵本、会話、か学（科学）、か学者（科学者）、
学者、通う、考え方、教育、ぐ体的（具体的）、くばる、計画、けいざい、けっか(結果)、後はい(後輩)、こえ、答える、
作者、作品、作文、作家、字、仕方、しけん、自こしょうかい、辞てん（辞典）、集合する、集中する、出せき（出席）、
じゅん番（順番）、じゅんび、小学生、小学校、小説、知らせる、しらべる、知る、図、生と（生徒）、せき（席）、先
ぱい（先輩）、せん門（専門）、せん門家（専門家）、そうだんする、そつぎょうする、例えば、注意する、注目する、
ちり（地理）、続く、続き、続ける、テーマ、テキスト、てき当（適当）、点、ど力（努力）、ならべる、にが手（苦手）、
日記、発音する、はっきり、話、百か事てん(百科事典)、文学、文ぽう（文法）、ページ、ほうか後（放課後）、方ほう
(方法)、ホームページ、ほんやくする、間ちがえる、万年ひつ(万年筆)、みなさん、メール、目的、やくす（訳す）、よ
ぶ、りゆう（理由）、りゅう学生、例、例外、れきし、レポート、和仏辞てん(和仏辞典) 
 
4. temps, repères chronologiques : おととし（一昨年）、かこ(過去)、元日、急に、この間、このごろ、今度、今回、午前中、
最近、最後［に］、最初［に］、先、時代、しばらく、正午、しょう来（将来）、すぎる、すぐ［に］、すごす、ずっと、
すると、生年月日、たまに、-ちゅう（中）、次［に］、と中（途中）、何度、二度と、-年代、初めて、一月(ひとつき)、
一晩中、昼休み、真夜中、毎度、毎回、真夏、み来（未来）、昔、夕べ、夜中 
 
5. nature : あさい、あたたかい(温かい)、生きる、いし（石）、動く、動かす、おちる、音(おと)、貝、かう（飼う）、火
事、かたい、かたち、神さま、空（から）、かわく、かわる（変わる）、金（きん）、銀（ぎん）、空気、くさ、くさい、
くも（雲）、くもる、くれる（暮れる）、け色（景色）、こうがい（公害）、さく（咲く）、覚める、死、自ぜん（自然）、
死ぬ、しょく物（植物）、生物、育てる、育つ、茶色、鉄、天気よほう、動物、流す、流れる、何色、人間、ピンク、ふ
かい、まつ（松）、真っ黒、真っ白、回す、回る、むし、弱い、分ける 

Ministère de l'éducation nationale, DGESCO
Ressources collège - palier 2, japonais



JAPONAIS   7/17 
AAANNNNNNEEEXXXEEESSS   
 

 

 
6. loisirs : あん内(案内)する、いわう、うん動、えんげき、遠足、おもちゃ、-会、歌手、楽き(楽器)、かんこう、きょう
そう（競争）、きょう味（興味）、クラシック、げいじゅつ、見物、コンサート、体育、体育館、つる（釣る）、大会、
てんらん会（展覧会)、動物えん（動物園）、夏休み、のぼる（登る）、春休み、パーティー、番ぐみ（番組）、ピクニ
ック、プール、冬休み、よやくする、ラジオ 
 
7. transports : 空く（あく）、安全、オートバイ、急行、交通、こむ、事こ（事故）、出発する、空く（すく）、タクシ
ー、ちゅう車場、特急、に物（荷物）、パスポート、不べん（不便）、間に合う、もどる、わすれ物 
 
8. culture : うん動会、［お］いわい、おみやげ、かたな(刀)、教会、行事、さい日（祭日）、-式、習かん（習慣）、伝と
う（伝統）、伝とう的（伝統的）、は書（葉書） 
 
9. nombres et quantités : 以上、おく（億）、くらべる、グラム、計さん（計算）、最高、最てい（最低）、次回、数字、
数-(すう-)、-すぎる、-ずつ、センチ、第-、足す、足りる、ちょうど、-度、ドル、何-（なん-）、人数、-年生、-ばい(-倍)、
番ごう（番号）、-番目、部分、ほとんど、メートル、ユーロ、両- 
 
10. maison : 花びん、かべ、クーラー、げん関（玄関）、スイッチ、水道、せっけん（石けん）、たてる（建てる）、た
な、暖ぼう（暖房）、電とう(電灯)、ドア、ぴかぴか、引き出し、ベッド、ゆ（湯）、目覚まし時計、よごす、よごれる、
るす、冷ぞうこ(冷蔵庫) 
 
11. cadre de vie : 受けつけ(受付)、うら、売り場、うん動場、エスカレーター、屋上、おもて、会ぎ（会議）、会計、会場、
-がわ（-側）、北口、近所、-区、薬屋、けいさつ、-県、こう外（郊外）、こうぎょう、交さ点(交差点)、こう場（工場）、
交番、国さい（国際）、魚屋、-市(-し)、-室、事む所（事務所）、社会、住所、終点、終電、しゅ都（首都）、せいじ（政
治）、西洋、世界、世界中、せんそう、大使館、中心、中心部、電気屋、都会、肉屋、西口、日仏、はく物館(博物館)、
場所、花屋、-番せん(-番線)、東口、美じゅつ（美術）、美じゅつ館（美術館）、左がわ(左側)、へい和（平和）、方向、
ホテル、歩道、本屋、まわり（周り）、真ん中、右がわ(右側)、みなと、南口、向こう、向こうがわ(向こう側)、目的地、
両がわ(両側) 
 
12. aliments : 味、いか、いちご、いも、うまい、うめぼし、えび、おかわり、おこのみやき、おにぎり、［お］べん当（弁
当）、オレンジ、かき(柿)、カボチャ、かむ、ガム、カレーライス、キャベツ、きゅうり、グラス、ごちそう、コップ、
ざいりょう、さしみ、さとう、サラダ、しお、ジャム、しょうゆ、食りょう品（食料品）、食品、す(酢)、すいか、すし、
スパゲッティ、せんべい、前さい(前菜)、ソース、そば(蕎麦)、たい(鯛)、たく(炊く)、たこ、たまねぎ、大こん(大根)、
だいず、茶わん（茶碗）、中かりょうり(中華料理)、てい食(定食)、てんぷら、とうふ、トマト、とんカツ、どんぶり、
なし、なす、なっとう、なべ、におい、にがい、日本茶、人じん(人参)、にんにく、ねぎ、のり(海苔)、パイナップル、
バター、バナナ、ビール、ピーマン、ふぐ、ぶどう、ぶた肉、太る、まぐろ、まめ、マンゴー、みそ、みそしる、メニュ
ー、メロン、もち(餅)、もも(桃)、やき鳥、やく（焼く）、やせる、洋食、ラーメン、レモン、和食、わかめ 
 
13. sentiments et sensations : あいする（愛する）、あやまる、あらわす（表す）、安心する、意外、意見、いじめる、一
生けんめい、うそ、美しい、遠りょ（遠慮）、おかしい、おこる（怒る）、大人しい、おどろく、思い出す、思い出、か
んじ(感じ)、かんじる、がんばる、き（気）、きびしい、気分、くるしい、けんかする、心、こわい、ざんねん、しあわ
せ、しかる、自信、親しい、しっかり、すごい、すばらしい、せいかく、世話する、大事、大変、楽しむ、つまらない、
特別、なく（泣く）、にこにこ、熱心、ねむい、はずかしい、ハンサム、はん対（反対）する、美人、びっくりする、ひ
どい、無事［に］、変、ほめる、まじめ、むり、友じょう（友情）、ゆめ、良い、よろこぶ、楽、わがまま、わらう 
 
14. autres : 以外、おかげ、主(おも)、かならず、かわり（代わり）に、けっきょく、けっこう、けっして、けれど［も］、
こっち、これから、こんな、実は、十分(じゅうぶん)、ずいぶん、すっかり、ぜひ、全ぜん（全然）、そこへ、それで、
それでは、それに、そろそろ、そんな、そんなに、大体、たいてい、たしか、多分、ために、だんだん、-について、つ
もり、できるだけ、でも、どういう風に、特に、どっち、どのように、なぜ、はず、-風(ふう)、別、ほか、全く、もちろ
ん、最も、やはり、わけ 
 
15. expressions : いかがですか、いらっしゃい、お先に、おじゃまします、お世話になりました、おつかれさまです、お
待たせしました、かまいません、ご遠りょなく（ご遠慮なく）、楽しみにしています、さあ、じゃ／じゃあ、どうぞ、ひ
さしぶり 
 
16. noms propres : 関西、関東、大西洋、太へい洋（太平洋）、よこはま、名古屋、さっぽろ、ふくおか、広島、長さき(な
がさき)、なら、神べ(こうべ)、中部、近き(近畿)、アイヌ、せと内海 
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Document 2 : kanji et mots composés 
Ce tableau présente une liste de mots composés (une sélection des caractères et des lectures les plus 
fréquents) établie à partir des 180 kanji du palier 2, et de termes transcrits avec les 145 kanji du palier 1 à 
introduire au palier 2. Cette liste fait partie des acquis fondamentaux obligatoires. 
Les prononciations exigées correspondent à la liste des termes et extensions lexicales des paliers 1 et 2. Les 
lectures plus spécifiques sont laissées à l’appréciation de l’enseignant. De la même manière, les mots qui ne 
relèvent pas des deux premiers paliers, et dont les kanji n’apparaissent pas dans la liste ci-dessous, seront 
appris seulement en kana.  
 

Première partie du palier 1 

Révisions et nouveaux apports 
 Lectures à 

introduire au 
palier 2 

Termes à introduire au palier 2 

日  生年月日、日記、日本茶、日仏、さい日(祭日) 
月  ひと月／一月、生年月日 
火  火事 
水  水えい大会(水泳大会)、水道 
木  × 
金  金持ち 
土  お土産(おみやげ) 
曜  × 
何  何年生、何色、何台、何個、何枚 
々  段々 
一  一晩中、一月／ひと月（ひとつき）、一生けんめい 
二  × 
三  × 
四  × 
五  × 
六  × 
七  × 
八  × 
九  × 
十  十分な、十ばい(十倍) 
百  百か事てん(百科事典) 
千  × 
万  万年ひつ(万年筆) 
円  × 
今  今度、今回 
時  時代、目覚まし時計 
分 わ［ける］ 十分な、部分、自分、気分、多分、分ける 
半  × 
年  生年月日、おととし(一昨年)、一年生、九十年代、万年ひつ(万年筆) 
人  人口、人間、人物、大人しい、人数、数人、美人、主人、ご主人、主人こう(主人

公)、ろう人(老人) 
女 ジョ 女子、女せい(女性) 
男 ダン 男子、男せい(男性) 
子  子どもたち(子供達)、男子、女子、むす子(息子) 
本  本屋、絵本、日本茶 
先 さき お先に、先ぱい(先輩) 
生 ショウ 生と(生徒)、生きる、生活する、一生けんめい(一生懸命)、生年月日、生物、一年

生、りゅう学生 
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学  か学(科学)、か学者(科学者)、学者、文学、りゅう学生 
校  × 
小 こ 

ショウ 
小さな、小説、小ごえ(小声) 

大  大事、大会、大人しい、水えい大会(水泳大会)、大使、大使館、大西洋、大変、大
体、大きな、大都会、大ごえ(大声) 

中  真ん中、せ中(背中)、真夜中、中心、集中する、じゅぎょう中(授業中)、じゅんび
中(準備中)、勉強中、午前中、と中(途中)、世界中、一晩中 

上 あ［がる］ 以上、上着、屋上、上がる 
下 さ［げる］ 

さ［がる］ 
くつ下(靴下)、下げる、下がる 

私  × 
目 モク だ目(駄目)、目的、目的地、-目、目覚まし時計、真じ目(真面目)、一番目 
口 コウ 人口 
山  × 
田  × 
好 コウ かっ好(格好)、好物、大好物 
車  ちゅう車場(駐車場) 
力 リョク ど力(努力) 
行  行う、行事、流行、急行 
来  み来(未来) 
見 ケン 意見、見物する、見つかる、見つける、お見まい(お見舞い) 
休  × 

Deuxième partie du palier 1 
Révisions et nouveaux apports 

食  食りょう(食料)、食りょう品(食料品)、食品、和食、洋食 
飲  × 
飯  × 
言  × 
読  × 
話  話、話をする、会話、世話、世話をする、話しごえ(話声) 
語  × 
門  せん門(専門)、せん門家(専門家) 
聞  × 
間 ゲン この間、間に合う、人間、間ちがい(間違い) 
書  は書(葉書) 
入 ニュウ 入院する 
出 シュツ 思い出、思い出す、出せき(出席)する、出発する、引き出し 
買  × 
売  売り場 
立 た［てる］ やくに立つ(役に立つ)、やく立つ(役立つ)、立てる 
作 サク 作者、作家、作文、作品 
白  真っ白 
黒  真っ黒 
赤  真っ赤、赤ちゃん 
青  真っ青 
前  午前中 
後  最後［に］、後はい(後輩)、ほうか後(放課後) 
内 ナイ あん内(案内)する、家内、内がわ(内側) 
外  以外、こう外(郊外)、例外、外がわ(外側) 
左  左がわ(左側) 
右  右がわ(右側) 
東  東口、関東 
西 セイ 西口、西洋、西洋人、大西洋、関西 

Ministère de l'éducation nationale, DGESCO
Ressources collège - palier 2, japonais



JAPONAIS   10/17 
AAANNNNNNEEEXXXEEESSS   
 

 

サイ 
南 ナン 南口 
北  北口 
午  午前中、正午 
朝  × 
昼  × 
晩  一晩中 
夜  真夜中 
夕  夕べ 
毎  毎度、毎回 
週  週に２回 
春  × 
夏  真夏 
秋  × 
冬  × 
体 タイ 体育、体育館、ぐ体的(具体的)、大体 
耳  × 
手 シュ 歌手、手ぶくろ(手袋)、にが手(苦手)、うん転手(運転手)、手足、両手 
足 た［す］ 

た［りる］ 
ソク 

足す、足りる、手足、両足、遠足 

家  音楽家、作家、画家、家内、せん門家(専門家)、写真家、小説家 
父  × 
母  × 
電  電気屋、電とう(電灯)、終電 
駅  駅員、駅長 
道  水道、道ぐ(道具)、歩道 
京  × 
茶  茶色、茶わん(茶碗)、日本茶 
米  × 
肉  肉屋、ぶた肉(豚肉) 
犬  × 
牛  × 
鳥  × 
魚  魚屋 
馬  × 
国  国さい(国際) 
物 ブツ 

モツ 
見物する、に物(荷物)、動物、人物、おくり物(贈り物)、品物、しょく物(植物)、し
ょく物えん(植物園)、生物、動物えん(動物園)、わすれ物(忘れ物)、はく物館(博物館) 

文 モン 作文、文学、文ぽう(文法)、注文する 
字  名字、数字 
名 ミョウ 名字 
方  方ほう(方法)、方向、使い方、考え方 
元 ガン 元日 
天  × 
気  気分、空気、電気屋 
雨  × 
雪  × 
川  × 
海  × 
貝  × 
花 カ 花びん(花瓶)、花屋 
竹  × 
糸  × 
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早  × 
高  最高 
安 アン 安心、安心する、安全な 
多 タ 多分 
少  × 
古  × 
新  × 
長  社長、駅長 
短  × 
明  × 
暗  × 

Première partie du palier 2 

Nouveaux apports 
 Lectures 

retenues 
Termes introduits comme 
vocabulaire appartenant au palier 1 

Termes à introduire au palier 2 

    
住 す［む］ 

ジュウ 
住む 住所 

起 お［きる］ 
お［こす］ 

起きる 起こす 

止 や［める］ 
と［まる］ 
と［める］ 
シ 

止める(とめる)、止まる、止める(やめる) 
 

禁止 
 

動 うご［く］ 
うご［かす］ 
ドウ 

自動、自動車 動く、動かす、動物、動物えん(動物園)、
うん動(運動)、うん動会(運動会)、うん動
場(運動場) 

働 はたら［く］ 働く × 
歩 ある［く］ 

ホ 
歩く、さん歩(散歩)する 歩道 

着 き［る］ 
つ［く］ 
ぎ 

着る、着物、着く 上着 

遊 あそ［ぶ］ 遊ぶ × 
乗 の［る］ 乗る、乗りかえる × 
回 まわ［る］ 

まわ［す］ 
カイ 

一回 回る、回す、毎回、次回、今回 

教 おし［える］ 
キョウ 

教える、教か書(教科書)、教室、キリス
ト教、仏教 

教育、教会 

使 つか［う］ 
シ 

使う 使い方、大使、大使館 

考 かんが［える］ 考える 考え方 
思 おも［う］ 思う 思い出す、思い出 
知 し［る］ × 知る、知らせる、知り合い 
開 あ［く］ 

あ［ける］ 
開く、開ける × 

閉 し［まる］ 
し［める］ 

閉まる、閉める × 

始 はじ［まる］ 
はじ［める］ 

始まる、始める × 

終 お［わる］ 
お［える］ 
シュウ 

終わる 終える、終わり、終点、終電 

Ministère de l'éducation nationale, DGESCO
Ressources collège - palier 2, japonais



JAPONAIS   12/17 
AAANNNNNNEEEXXXEEESSS   
 

 

説 セツ 説明、説明する 小説、小説家 
帰 かえ［る］ 帰る、お帰りなさい × 
切 き［る］ 

セツ 
切る、切手、切ぷ(切符)、大切、親切 × 

歌 うた 
うた［う］ 
カ 

歌、歌う 歌手、歌ごえ(歌声) 

有 ユウ 有名、有名人 × 
会 あ［う］ 

カイ 
会う、会社 会ぎ(会議)、会ぎ室(会議室)、会社員、社

員、会話、会場、教会、てんらん会(展覧
会)、うん動会(運動会)、社会、会計、都
会、大都会、大会、水えい大会(水泳大会)、
音楽会 

合 あい 
あ［う］ 
ゴウ 

し合(試合) 合う、間に合う、ぐ合(具合)、都合、集
合、知り合い、待合室 

持 も［つ］ 持つ、気持ち、持ち方 金持ち 
取 と［る］ 取る 受け取る 
発 ハツ × 出発、発音 
習 なら［う］ 

シュウ 
習う、ふく習(復習)、練習 習かん(習慣) 

映 エイ 映画、映画館 × 
勉 ベン 勉強 勉強中 
強 つよ［い］ 

キョウ 
強い、勉強 勉強中 

弱 よわ［い］ × 弱い 
広 ひろ［い］ 広い × 
太 ふと［い］ 

タイ 
太い 太る、太平洋 

細 ほそ［い］ 細い × 
速 はや［い］ 速い、速く × 
遅 おそ［い］ 

おく［れる］ 
遅い、遅れる × 

悪 わる［い］ 悪い × 
良 よ［い］ × 良い 
楽 たの［しい］ 

ガク 
ラク 

楽しい、音楽 楽な、楽しみにしています、楽しみ、音
楽家、音楽会、楽しむ、楽き(楽器) 

若 わか［い］ 若い 若者 
地 チ 

ジ 
地下鉄、地図、地方、地しん(地震) 地り(地理)、目的地 

図 ズ 
ト 

地図、図書館 図 

町 まち 町 × 
村 むら 村 × 
市 シ × -市 
近 ちか［い］ 

キン 
近く、近い 近所、最近 

遠 とお［い］ 
エン 

遠く、遠い 遠りょ(遠慮)、遠足 

神 かみ 
ジン 
シン 

神、神社、神道 神さま(神様) 

社 シャ 神社、会社 会社員、社員、社長、社会 
寺 てら 寺 -寺(じ) 
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ジ 
空 そら 

から 
あ［く］ 
す［く］ 
クウ 

空(そら)、空こう(空港) 空く(あく)、空く(すく)、空(から)、空気 

風 かぜ 
フウ 
フ 

風(かぜ)、台風、お風ろ(お風呂) -風(-ふう)、どういう風に、風邪(かぜ) 

島 しま 島 × 
和 ワ 和室 平和、和食、和仏辞てん(和仏辞典) 
英 エイ 英語 × 
仏 ブツ 

フツ 
仏教 日仏、和仏辞てん(和仏辞典) 

漢 カン 漢字、漢字カード × 
所 ところ 

ショ 
ジョ 

所、台所 近所、事む所(事務所)、事む室(事務室)、
住所、場所 

館 カン 映画館、図書館 大使館、美じゅつ館(美術館)、はく物館
(博物館)、体育館 

店 みせ 
テン 

店、きっ茶店 店員 

屋 や 
オク 

部屋、八百屋 屋上、本屋、花屋、肉屋、魚屋、電気屋、
薬屋 

室 シツ 教室、和室 待合室 
 

部 ブ 
へ 

全部、部屋 部分 

次 つぎ 
ジ 

× 次、次に、次回 

昔 むかし × 昔 
心 こころ 

シン 
心ぱい(心配)する 心、安心する、熱心、中心、中心部 

台 タイ 
ダイ 

台風、一台、何台、台所 × 

事 こと 
ジ 

仕事、食事、お大事に、事 火事、用事、事む所(事務所)、事む室(事
務室)、記事、大事、事こ(事故)、無事、
行事、へん事(返事)する 

音 おと 
オン 

音楽、音読み 音、発音、音楽家、音楽会 

画 ガ 
カク 

映画、映画館、まん画(漫画) 画家、計画 

色 いろ 
シキ 

色、色々、き色(黄色) け色(景色)、茶色、何色 

銀 ギン 銀行 銀 
鉄 テツ 地下鉄 鉄 
紙 かみ 紙、手紙、おり紙 × 
両 リョウ 両親 両手、両足、両がわ(両側) 
自 ジ 

シ 
自転車、自動車 自ぜん(自然)、自分、自ゆう(自由)、自信、

自こしょうかいする 
活 カツ × 生活する 
仕 シ 仕事、仕方、仕方がない × 
親 おや 

した［しい］ 
シン 

両親、親切 親、親しい 
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兄 あに 
にい 
キョウ 

兄、お兄さん 兄弟 

弟 おとうと 
ダイ 

弟、弟さん 兄弟 

姉 あね 
ねえ 

姉、お姉さん × 

妹 いもうと 妹、妹さん × 
族 ゾク 家族 × 
者 もの 

シャ 
医者 学者、作者、記者、若者、か学者(科学者)、

者 
友 とも 

ユウ 
友だち(友達) 友じょう(友情) 

同 おな［じ］ 同じ × 

Deuxième partie du palier 2 

Nouveaux apports 
続 つづ［く］ 

つづ［ける］ 
× 続く、続ける、続き 

覚 おぼ［える］ 
さ［める］ 
さ［ます］ 

覚える 覚める、覚ます、目覚まし時計 

別 わか［れる］ 
ベツ 

× 別、特別、別れる 

変 か［わる］ 
か［える］ 
ヘン 

× 変える、変わる、変、大変 

問 モン 質問、問題 × 
当 トウ 本当 べん当(弁当)、てき当(適当) 
向 む［こう］ 

コウ 
 向こう、向こうがわ(向こう側)、方向 

用 ヨウ  用事、用意する、り用(利用)する 
引 ひ［く］ 引く 引き出し 
交 コウ  交通、交番、交さ点(交差点) 
待 ま［つ］ 

タイ 
待つ お待たせしました、しょう待(招待)する、

待合室 
育 そだ［てる］ 

そだ［つ］ 
イク 

× 育てる、育つ、教育、体育、体育館 

困 こま［る］ 困る × 
辞 ジ 辞書 辞てん(辞典) 
通 とお［る］ 

かよ［う］ 
ツウ 

通る、通り 通う、交通、一通、何通、ふ通(普通) 

送 おく［る］ 送る × 
助 たす［ける］ 

たす［かる］ 
助けて！ 助ける、助かる 

急 いそ［ぐ］ 
キュウ 

急ぐ 急に、特急、急行 

答 こた［え］ 
こた［える］ 

答え 答える 

数 かず 
かぞ［える］ 
スウ 

数、数える、数学 数字 

注 チュウ × 注意する、注文する、注目する 

Ministère de l'éducation nationale, DGESCO
Ressources collège - palier 2, japonais



JAPONAIS   15/17 
AAANNNNNNEEEXXXEEESSS   
 

 

流 なが［れる］ 
なが［す］ 
リュウ 

× 流れる、流す、流行、流し 

化 ば［ける］ 
カ 

文化 化ける 

信 シン［じる］ 
シン 

信号（赤信号、青信号） 信じる、自信 

集 あつ［まる］ 
あつ［める］ 
シュウ 

× 集まる、集める、集中する、集合する 

死 し［ぬ］ 
シ 

× 死、死ぬ 

降 ふ［る］ 
お［りる］ 

降る、降りる × 

転 テン うん転(運転)、自転車 うん転手(運転手) 
座 す［わる］ 座わる × 
伝 つた［える］ 

デン 
手伝う 伝える、伝とう(伝統)、伝とう的(伝統的) 

代 か［わり］ 
ダイ 

× 代わりに、時代、～年代 

受 う［ける］  受けつけ(受付)、受ける、受け取る 
記 キ  記者、記事、日記 
計 ケイ 時計 計画、計さん(計算)する、会計、目覚ま

し時計 
写 うつ［す］ 

シャ 
写真 写す、写真家 

禁 キン［じる］ 
キン 

× 禁じる、禁止する 

暑 あつ［い］ 暑い × 
熱 あつ［い］ 

ネツ 
熱い 熱、熱心 

暖 あたた［かい］ 
ダン 

暖かい 暖ぼう(暖房) 

温 あたた［かい］ × 温かい 
冷 つめ［たい］ 

レイ 
冷たい 冷ぞうこ(冷蔵庫) 

寒 さむ［い］ 寒い × 
美 うつく［しい］ 

ビ 
美味しい(※おいしい) 美しい、美じゅつ(美術)、美じゅつ館(美

術館)、美人 
正 ただ［しい］ 

ショウ 
正しい、（お）正月 正午 

特 トク × 特に、特別、特急 
対 タイ × 反対 
初 はじ［めて］ 

ショ 
初めまして 最初、初めて 

不 フ × 不べん(不便) 
無 な［くす］ 

な［くなる］ 
ム 
ブ 

× 無くなる、無くす、無り(無理)、無事［に］ 

以 イ ×  以外、以上 
最 もっと［も］ 

サイ 
× 最も、最近、最後［に］、最初［に］、

最高、最てい(最低) 
第 ダイ × 第一、第一に 
個 コ 一個、何個 × 
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枚 マイ 一枚、何枚 × 
的 テキ × 目的、ぐ体的(具体的)、か学的(科学的)、

伝とう的(伝統的) 
度 ド × 今度、-度、何度、二度と、毎度 
絵 エ 絵 絵本 
練 レン 練習 × 
旅 たび 

リョ 
旅行 旅 

客 キャク 客、お客さん × 
場 ば 

ジョウ 
× 売り場、会場、こう場(工場)、ちゅう車

場(駐車場)、場所、うん動場(運動場) 
都 ト 

ツ 
京都 都合、首都、都会、大都会 

県 ケン × 県 
区 ク × 区 
病 ビョウ 病気、病院 病人 
院 イン 病院 入院する、たい院(退院)する 
薬 くすり 薬 薬屋 
医 イ 医者 × 
番 バン 一番 交番、番号、-番目、じゅん番(順番)、番

ぐみ(番組)、-番せん(-番線) 
員 イン × 会社員、社員、店員、駅員 
品 しな 

ヒン 
× 品物、食品、食りょう品(食料品)、作品 

点 テン × 点、交さ点(交差点)、終点、何点 
例 たと［えば］ 

レイ 
× 例、例えば、例外 

実 ジツ × 実に、実は 
宿 シュク 宿題  
意 イ 意味、とく意(得意) 意見、注意する、用意する、意外 
味 あじ 

おい［しい］ 
ミ 

意味、しゅ味、美味しい(※おいしい) 味、きょう味 

題 ダイ 宿題、問題 × 
阪 さか 大阪 × 
洋 ヨウ × 西洋、西洋人、洋服、大西洋、洋食、太

平洋 
州 シュウ 本州、九州 × 
関 カン × 関けい(関係)、げん関(玄関)、関東、関西 
質 シツ 質問する × 
彼 かれ 

かの- 
× 彼、彼ら、彼女 

主 おも 
シュ 

× 主に、主な、主人、ご主人、主人公 

世 セ × 世界、世界中、世話、お世話になりまし
た 

界 カイ × 世界、世界中 
誰 だれ 誰 × 
全 まった［く］ 

ゼン 
全ぜん(全然)、全部 安全、全く 

真 ま 
シン 

写真 写真家、真ん中、真っ白、真っ黒、真っ
赤、真っ青、真夜中、真夏、真冬、真じ
目(真面目)、真っすぐ(真っ直ぐ) 

 
Les graphies hybrides 
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En cours d’apprentissage, il convient d’éviter les graphies ambiguës et d’avoir provisoirement recours, si 
nécessaire, à des graphies hybrides. 
Nombreux sont les termes introduits aux paliers 1 ou 2 dont les caractères chinois n’apparaissent qu’au palier 
suivant. Il faut gérer ce décalage au mieux, tout en sachant qu’il n’y a pas de solution idéale. Lorsque le terme 
est déjà connu, l’apprentissage se concentre donc sur l’écriture. C’est l’occasion de réactiver les 
connaissances par une révision systématique du lexique à travers l’étude de la graphie. Dans tous les cas, 
l’enseignant gère la progression à l’intérieur de chaque palier, et reste libre de présenter les caractères dans 
l’ordre, et au rythme, qu’il souhaite. Il peut également définir son propre seuil de caractères actifs et en 
reconnaissance, dans la limite imposée par chaque palier. 
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